
LIVE PILOT FINISH REAMERS - CLYMER 25-06 REMINGTON LIVE PILOT
FINISHER

These reamers are manufactured by CLYMER Precision using the best M42 w/
Cobalt HSS available.  (Cobalt steel is more resistant to heat and abrasion than
many other high-speed steels, which dramatically increases tools life and
durability) Manufacturer grade tooling Smooth/free cutting guaranteed Live pilot
spindle threaded for 4-40 fillister head screw to easily attach industry standard
bushings (no C clips required) Oil grooves standard in pilot spindle to allow for
muzzle flush chambering applications Industry standard 7/16” shank with integral
Weldon flat and 1/4-28 female threads Live piloted reamers allow for customer to
interchange bushings and achieve the proper fit to bore Reamers ground to
industry standard SAAMI specifications  

Attributes

Name: CLYMER 25-06 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000066
Mfr. No.: 555014
Cartridge: 25-06 Remington
Style: Finisher
Delivery weight: 0.077kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT
FINISHER

Einleitung
Danke, dass du dich für die LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem Produkt und seinem vorgesehenen Gebrauch vertraut sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während du den Reamer handhabst oder verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um unbefugten Zugriff,
insbesondere durch Kinder, zu verhindern.
Verwende den Reamer nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen Gebrauch.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Reamer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Stelle sicher, dass der Reamer sicher an der Maschine oder dem Werkzeug befestigt ist, bevor du mit dem
Betrieb beginnst.
Vermeide übermäßigen Druck beim Einsatz des Reamers, um Brüche oder Verletzungen zu verhindern.
Verwende geeignete Buchsen, um eine ordnungsgemäße Passform zum Bohrung zu gewährleisten.
Überschreite nicht die empfohlene Betriebsdrehzahl für den Reamer.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Spitzen; gehe vorsichtig damit um, um Schnitte oder Stichverletzungen
zu vermeiden.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst, stoppe sofort und
überprüfe das Werkzeug.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Reamers, der Buchsen und
einer kompatiblen Maschine.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.

Installation:

Schraube die LivePilotSpindel mit der 440 Senkkopfschraube an die Maschine oder das Werkzeug.
Befestige die geeignete Buchse an der LivePilotSpindel und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Überprüfe, dass der Reamer sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Nutzung:

Starte die Maschine gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führe den Reamer langsam in das Material ein und lasse ihn gleichmäßig schneiden, ohne
übermäßigen Druck auszuüben.
Überwache den Betrieb genau auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten.

Nach der Nutzung:

Schalte die Maschine aus und lasse den Reamer vollständig zum Stillstand kommen, bevor du ihn
entfernst.
Trenne den Reamer vorsichtig ab und reinige ihn, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reamer an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Reamer irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER konsultiere bitte deinen Einzelhändler oder die Website des Herstellers für
Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den LIVE
PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER gewährleisten. Denke daran, dich
über Aktualisierungen oder Rückrufe zu diesem Produkt über die entsprechenden Kanäle zu informieren. Danke für
deine Aufmerksamkeit bezüglich der Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT
FINISHER

Introduction
Thank you for choosing the LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER.
This guide provides essential safety information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and
follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the product and its intended use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while
handling or using the reamer.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the reamer in a secure location when not in use to prevent unauthorized access, especially by children.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the reamer before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure that the reamer is securely attached to the machine or tool before operation.
Avoid excessive force when using the reamer to prevent breakage or injury.
Use appropriate bushings to ensure a proper fit to the bore.
Do not exceed the recommended operating speed for the reamer.
Be cautious of sharp edges and points; handle with care to avoid cuts or punctures.
If you experience any unusual noises or vibrations during use, stop immediately and inspect the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the reamer, bushings, and a compatible machine.
Ensure that the work surface is stable and secure.

Installation:

Thread the live pilot spindle onto the machine or tool using the 440 fillister head screw.
Attach the appropriate bushing to the live pilot spindle, ensuring a snug fit.
Check that the reamer is securely fastened and aligned properly.

Usage:

Start the machine according to the manufacturer's instructions.
Gradually feed the reamer into the material, allowing it to cut smoothly without excessive pressure.
Monitor the operation closely for any signs of malfunction or unusual behavior.

PostUsage:

Turn off the machine and allow the reamer to come to a complete stop before removing it.
Carefully detach the reamer and clean it to remove any debris or residue.
Store the reamer in a safe, dry place.

Disposal Instructions



Dispose of the reamer responsibly in accordance with local regulations.
If the reamer is damaged beyond repair, consider recycling the materials if applicable.
Do not dispose of the reamer in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON
LIVE PILOT FINISHER, please consult your retailer or manufacturer’s website for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Remember to stay informed about any updates or
recalls related to this product through the appropriate channels. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los LIVE
PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON
LIVE PILOT FINISHER

Introducción
Gracias por elegir los LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el producto y su uso previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manipular o usar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Guarda el reamer en un lugar seguro cuando no esté en uso para evitar el acceso no autorizado,
especialmente por parte de niños.
No uses el reamer para ningún propósito diferente al que fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el reamer antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente conectado a la máquina o herramienta antes de operar.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el reamer para prevenir roturas o lesiones.
Usa bujes apropiados para asegurar un ajuste correcto al orificio.
No excedas la velocidad de operación recomendada para el reamer.
Ten cuidado con los bordes y puntos afilados; manipula con cuidado para evitar cortes o punciones.
Si experimentas ruidos o vibraciones inusuales durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona la
herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el reamer, bujes y una máquina
compatible.
Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.

Instalación:

Atornilla el eje piloto vivo en la máquina o herramienta usando el tornillo de cabeza avellanada 440.
Adjunta el buje apropiado al eje piloto vivo, asegurando un ajuste firme.
Verifica que el reamer esté firmemente sujeto y alineado correctamente.

Uso:

Enciende la máquina de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alimenta gradualmente el reamer en el material, permitiendo que corte suavemente sin aplicar presión
excesiva.
Monitorea la operación de cerca para detectar cualquier signo de mal funcionamiento o
comportamiento inusual.

PostUso:

Apaga la máquina y permite que el reamer se detenga completamente antes de retirarlo.
Desmonta cuidadosamente el reamer y límpialo para eliminar cualquier residuo o escombro.
Guarda el reamer en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el reamer de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el reamer está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es aplicable.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de los LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER, consulta con tu minorista o el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Recuerda mantenerte informado sobre
cualquier actualización o retiro relacionado con este producto a través de los canales apropiados. Gracias por tu
atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les ALÉSOIRS À PILOTE LIVE
CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER

Introduction
Merci d'avoir choisi les ALÉSOIRS À PILOTE LIVE CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire et suivre attentivement ces instructions.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs sont familiarisés avec le produit et son utilisation prévue.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation de l'alésoir.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Rangez l'alésoir dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout accès non autorisé, en
particulier par des enfants.
Ne pas utiliser l'alésoir à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez l'alésoir avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Assurezvous que l'alésoir est solidement fixé à la machine ou à l'outil avant l'opération.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de l'alésoir pour prévenir la casse ou les blessures.
Utilisez des douilles appropriées pour garantir un ajustement correct au alésage.
Ne dépassez pas la vitesse de fonctionnement recommandée pour l'alésoir.
Faites attention aux bords et aux pointes tranchants ; manipulez avec soin pour éviter les coupures ou les
perforations.
Si vous entendez des bruits ou des vibrations inhabituels pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectez l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris l'alésoir, les douilles et une machine
compatible.
Assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée.

Installation :

Vissez le broche pilote live sur la machine ou l'outil à l'aide de la vis à tête fraisée 440.
Fixez la douille appropriée au broche pilote live, en veillant à un ajustement serré.
Vérifiez que l'alésoir est solidement fixé et correctement aligné.

Utilisation :

Démarrez la machine selon les instructions du fabricant.
Introduisez progressivement l'alésoir dans le matériau, en permettant une coupe fluide sans pression
excessive.
Surveillez l'opération de près pour tout signe de dysfonctionnement ou de comportement inhabituel.

PostUtilisation :

Éteignez la machine et laissez l'alésoir s'arrêter complètement avant de le retirer.
Démontez soigneusement l'alésoir et nettoyezle pour enlever les débris ou résidus.
Rangez l'alésoir dans un endroit sûr et sec.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'alésoir de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si l'alésoir est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si applicable.
Ne jetez pas l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des ALÉSOIRS À PILOTE LIVE CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER, veuillez consulter votre détaillant ou le site Web du fabricant pour obtenir de
l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les ALÉSOIRS À
PILOTE LIVE CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. N'oubliez pas de rester informé des mises à jour
ou des rappels liés à ce produit par les canaux appropriés. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE
PILOT FINISHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza del prodotto e del suo uso previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante la manipolazione o l'uso dell'alesatore.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Conserva l'alesatore in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire accessi non autorizzati,
specialmente da parte di bambini.
Non utilizzare l'alesatore per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona l'alesatore prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che l'alesatore sia saldamente attaccato alla macchina o all'attrezzo prima dell'operazione.
Evita di applicare forza eccessiva durante l'uso dell'alesatore per prevenire rotture o infortuni.
Utilizza boccole appropriate per garantire una vestibilità corretta al foro.
Non superare la velocità operativa raccomandata per l'alesatore.
Fai attenzione ai bordi e ai punti affilati; maneggia con cura per evitare tagli o punture.
Se avverti rumori o vibrazioni insolite durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona lo strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi l'alesatore, le boccole e una macchina
compatibile.
Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.

Installazione:

Avvita il mandrino a pilota vivo sulla macchina o sull'attrezzo utilizzando la vite a testa a scomparsa
440.
Attacca la boccola appropriata al mandrino a pilota vivo, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che l'alesatore sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso:

Accendi la macchina secondo le istruzioni del produttore.
Alimenta gradualmente l'alesatore nel materiale, permettendo che tagli senza eccessiva pressione.
Monitora attentamente l'operazione per eventuali segni di malfunzionamento o comportamento insolito.

PostUso:

Spegni la macchina e attendi che l'alesatore si fermi completamente prima di rimuoverlo.
Stacca con cura l'alesatore e puliscilo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva l'alesatore in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'alesatore in modo responsabile secondo le normative locali.
Se l'alesatore è danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclaggio dei materiali, se applicabile.
Non smaltire l'alesatore nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER, si prega di consultare il rivenditore o il sito web del produttore per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Ricorda di rimanere informato su eventuali
aggiornamenti o richiami relativi a questo prodotto attraverso i canali appropriati. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE
PILOT FINISHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie i stosowanie się do tych instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z produktem i jego zamierzonym zastosowaniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
lub używania wiertła.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi, zwłaszcza przez dzieci.
Nie używaj wiertła do żadnych celów innych niż zamierzone.

Specyficzne Środki Ostrożności Podczas Użytkowania
Sprawdź wiertło przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie przymocowane do maszyny lub narzędzia przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania wiertła, aby zapobiec złamaniu lub urazom.
Używaj odpowiednich tulei, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie do otworu.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości roboczej dla wiertła.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach i punktach; obsługuj ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń lub
przebicia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub wibracje podczas użytkowania, natychmiast zatrzymaj
narzędzie i sprawdź je.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wiertło, tuleje i odpowiednią maszynę.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna.

Instalacja:

Przykręć oś wiertła na maszynie lub narzędziu, używając śruby z główką fillister 440.
Przymocuj odpowiednią tuleję do osi wiertła, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy wiertło jest pewnie zamocowane i prawidłowo wyrównane.

Użytkowanie:

Uruchom maszynę zgodnie z instrukcjami producenta.
Stopniowo wprowadzaj wiertło w materiał, pozwalając mu na gładkie cięcie bez nadmiernego nacisku.
Uważnie monitoruj działanie pod kątem jakichkolwiek oznak nieprawidłowego działania lub
nietypowego zachowania.

Po Użytkowaniu:

Wyłącz maszynę i pozwól wiertłu całkowicie się zatrzymać przed jego usunięciem.
Ostrożnie odłącz wiertło i wyczyść je, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym, suchym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertło odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wiertło jest uszkodzone beyond repair, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wiertła LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER, skonsultuj się z detalistą lub odwiedź stronę
internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenia z
wiertłem LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Pamiętaj, aby być
na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami lub ostrzeżeniami dotyczącymi tego produktu poprzez odpowiednie kanały.
Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER
2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER

Johdanto
Kiitos, että valitsit LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja noudata näitä ohjeita
huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen ja sen tarkoitetun käytön.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käsitellessäsi tai käyttäessäsi reameria.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi luvattoman pääsyn, erityisesti lasten
osalta.
Älä käytä reameria muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty koneeseen tai työkaluihin ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa reameria käytettäessä estääksesi rikkoutumisen tai vahingoittumisen.
Käytä sopivia holkkeja varmistaaksesi oikean istuvuuden reikään.
Älä ylitä suositeltua käyttönopeutta reamerille.
Ole varovainen terävien reunojen ja pisteiden kanssa; käsittele huolellisesti, jotta vältät viilto tai
puhkaisuvammat.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai värinöitä käytön aikana, pysäytä heti ja tarkista työkalu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien reamer, holkit ja yhteensopiva kone.
Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen.

Asennus:

Kierrä elävä ohjauspilotti koneeseen tai työkaluun käyttäen 440 fillisterhead ruuvia.
Kiinnitä sopiva holkki elävään ohjauspilottiin varmistaen tiukka istuvuus.
Tarkista, että reamer on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Käynnistä kone valmistajan ohjeiden mukaan.
Syötä reamer vähitellen materiaaliin, jolloin sen annetaan leikata sujuvasti ilman liiallista painetta.
Seuraa toimintaa tarkasti mahdollisten toimintahäiriöiden tai epätavallisten käyttäytymisten varalta.

Käytön jälkeen:

Sammuta kone ja anna reamerin pysähtyä kokonaan ennen sen poistamista.
Irrota reamer varovasti ja puhdista se poistamalla kaikki jätteet tai jäämät.
Säilytä reamer turvallisessa, kuivassa paikassa.

Poisheittosäännöt



Hävitä reamer vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos reamer on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä reameria tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER
tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER tuotteen kanssa. Muista pysyä ajan tasalla
mahdollisista päivityksistä tai tuotteen takaisinvedoista asianmukaisilla kanavilla. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT
FINISHER

Introduktion
Tack för att du valt LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Denna
guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs och följ dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med produkten och dess avsedda användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, vid hantering
eller användning av reamern.
Håll arbetsområdet rent och väl belyst för att förhindra olyckor.
Förvara reamern på en säker plats när den inte används för att förhindra obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Använd inte reamern för något annat syfte än det avsedda.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera reamern före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Se till att reamern är ordentligt fäst vid maskinen eller verktyget innan drift.
Undvik överdriven kraft vid användning av reamern för att förhindra brott eller skador.
Använd lämpliga bushings för att säkerställa en korrekt passform till borrhålet.
Överskrid inte den rekommenderade driftshastigheten för reamern.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar; hantera med omsorg för att undvika skärsår eller punkteringar.
Om du upplever några ovanliga ljud eller vibrationer under användning, stoppa omedelbart och inspektera
verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive reamern, bushings och en kompatibel maskin.
Se till att arbetsytan är stabil och säker.

Installation:

Skruva fast live pilotspindeln på maskinen eller verktyget med hjälp av 440 fyllskruven.
Fäst den lämpliga bushing på live pilotspindeln och säkerställ en tät passform.
Kontrollera att reamern är ordentligt fastsatt och korrekt justerad.

Användning:

Starta maskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Mata försiktigt in reamern i materialet, så att den kan skära jämnt utan överdrivet tryck.
Övervaka driften noga för tecken på funktionsstörningar eller ovanligt beteende.

Efter användning:

Stäng av maskinen och låt reamern stanna helt innan du tar bort den.
Ta försiktigt bort reamern och rengör den för att ta bort skräp eller rester.
Förvara reamern på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner



Kassera reamern på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om reamern är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen om det är tillämpligt.
Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER, vänligen konsultera din återförsäljare eller tillverkarens webbplats för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Kom ihåg att hålla dig informerad om
eventuella uppdateringar eller återkallelser relaterade till denna produkt genom lämpliga kanaler. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT
FINISHER

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER.
Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte a dodržujte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s produktem a jeho zamýšleným použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci
nebo používání reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se zabránilo nehodám.
Ukládejte reamer na bezpečném místě, když se nepoužívá, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu,
zejména dětmi.
Nepoužívejte reamer k žádnému jinému účelu než k zamýšlenému použití.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud je
poškozený, nepoužívejte ho.
Ujistěte se, že je reamer bezpečně připojen k stroji nebo nástroji před jeho použitím.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání reameru, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Používejte vhodné pouzdra, aby bylo zajištěno správné uchycení do otvoru.
Nepřekračujte doporučenou provozní rychlost pro reamer.
Buďte opatrní na ostré hrany a body; manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli řezným nebo
propichovacím zraněním.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě zastavte a
zkontrolujte nástroj.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně reameru, pouzder a kompatibilního stroje.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.

Instalace:

Zašroubujte živý pilotní hřídel na stroj nebo nástroj pomocí šroubu s hlavou 440.
Připojte vhodné pouzdro k živému pilotnímu hřídeli, což zajistí těsný fit.
Zkontrolujte, zda je reamer bezpečně upevněn a správně zarovnán.

Použití:

Spusťte stroj podle pokynů výrobce.
Postupně zasouvejte reamer do materiálu, umožňující mu řezat hladce bez nadměrného tlaku.
Pečlivě sledujte provoz pro jakékoli známky poruchy nebo neobvyklého chování.

Po použití:

Vypněte stroj a nechte reamer úplně zastavit, než ho odstraníte.
Opatrně odpojte reamer a vyčistěte ho, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte reamer na bezpečné a suché místo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je reamer poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepoškozujte reamer v běžném domácím odpadu.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 2506
REMINGTON LIVE PILOT FINISHER se prosím obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce
pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 2506 REMINGTON LIVE PILOT FINISHER. Nezapomeňte se informovat o jakýchkoli
aktualizacích nebo staženích souvisejících s tímto produktem prostřednictvím příslušných kanálů. Děkujeme za vaši
pozornost k bezpečnosti.


